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UNIT 17 Travelling by air
At the airport

— Excuse me. Could you tell me where the International Airlines counter is?
— Certainly. Just go up the escalator on your right and you'll see it
— Here's your ticket. Your flight is now boarding at gate 50. Go down concourse D, it's to your left.

B asponopry

— MW3zBunute. He mornm Obl Bl ckazaTh, rae HaXOJUTCS OKOIIKO PETUCTPALUN
MexayHapoaHbIX ABHATHHUMI?

— Koneuno. IlogaumuTech Ha 3ckanaTope, cipasa oT Bac, u Brl ero yBunure.

— Bot Bam 6uner. Ilocaaka npousBoautes y croiiku 50. Cnycturtecs B 3a1 D cieBa ot Bac.

At the passport and customs desk

— Your passport, please. How long are you planning to stay in the country?

— Three weeks. Could I prolong my entrance visa in case of necessarity?

— Sure. The receiving party shall take care of it.

— Can you put your bags on the table, and your customs form, please.

— How much do they weigh?

— 23 kilos. I'm sorry, but you'll have to pay an excess luggage charge.

— Oh! It's only three kilos overweight.

— Yes, sir...that's £6... Thank you. Have you anything to declare?

— Pardon?

— Alcohol, cigarettes, fresh fruit, plants...?

— Uh, no.

— Open your suitcase, please. Any gifts?

— Only one bottle of vodka.

— All right. It's duty free. As you probably know, it's forbidden to bring in more than two bottles
of alcohol and two blocks of cigarettes to England. And no limitations as to currency.
Here's your form.

— Thank you.

— Not at all. Next please.

Y cTo/1a TAMOKEHHOI0 U MacmopTHOro 10CMoTpa

— Bam macmopr, moxanyiicra. Kak gonro Bel mianupyeTe HaXOOUThLCS B CTpaHe?

— Tpu Hemenu. 51 MOTy IPOAJINTH BBE3AHYIO BU3Y B Cllydae HEOOXOIUMOCTH?

— Koneuno. [Ipurnacusias Bac ¢pupma gomkHa 1103a00TUTHCS 00 STOM.

— TloxamyiicTa, MONIOKUTE CYMKH Ha CTOJI M TIPeIbABUTE Bamly TaMOXXeHHYIO JeKIapalnio.
— Ckonbko oHU BecsT?

— 23 kr. Coxanero, HO IPUAETCS IOMIIATHTD 3a U30BITOUYHBIN BeC.

— O! Bcero 3 Kr JIUIIHUX.

— /Ma, cap,... ato 6 pynTOB. Cniacu6o. Brl neknapupyere yTo-1ubo?

— IIpocture?

— AJIKOTroIb, CUTapeThl, CBEXHE PPYKTHI, pACTEHUS...7

— O, Her.

— Orkpoiite uemoaH, noxanyiicra. Kakue-anOyap mogapku?

— Tompko ogHAa OYTHUIKA BOJIKH.

— Xopo1o, 3T0 He obiaraercs nouuMHON. B, HaBepHOe, 3HaeTe, UTO B AHTIIMIO 3alpenieHO
BBO3UTh

Ooiee ABYX 0J0KOB CUTrapeT 1 Ooiee ABYX 6yTLIJ'IOK CHHUPTHBIX HAIIUTKOB. Yro kacaetcs BaJIIOTHI,

TO orpaHuyeHui HeT. Bot Bara gopma.



— Cnacwubo.
— He 3a gro. Cnenytonuid, moxaiyicra.

Announce : Flight 179 Oo0bsiBienne:  Peiic 179.

Plane to New-York is taking off in 35 minutes Cawmouter na Hulo-Mopk BrLteTaer uepes 35
MMHYT

Passengers are requested to take their seats IHaccaxupoB nNpocsAT 3aHATH MeCTa.

Travelling by air

A Can I check in here for the British Airways flight to New York?

B Yes, sir. May I see your ticket, and your passport?

A Here you are.

B That's fine. Can you put your suitcase on the scales, please?

A Of course. How much does it weigh?

B 23 kilos. I'm sorry, but you'll have to pay an excess baggage charge.
A Oh! It's only three kilos overweight.

B Yes, sir... that's $6...Thank you. Would you like to go through to the
departure lounge?

Announce : 'British Airways, flight 179 to New York is now boarding at Gate 4'

A Excuse me....

C Yes?

A 1didn't hear that announcement. Which flight did they call?
C Flight 179 to New York ... are you going there?

A Yes

C Soam .. Gate 4's this way ... follow me!

D May I search you, sir? It's just a security check.
A Of course

D Thank you. Oh, what’s this in your pocket?

A Oh, yes ... I'm sorry. It's just a metal penknife.
D Hmm... May I see it, sir?

A Certainly... here it is.

«Good afternoon, ladies and gentlemen.

Captain Gibson and his crew welcome you aboard British Airways Flight 179 to New York.
We're now flying at a height of 30,000 feet. Our speed is approximately 600 miles an hour.
We'll land in New York in five and a half. The temperature in New York is now minus 3°C.
In a few minutes you'll be able to see the Irish Coast.

Our stewards and stewardesses will serve lunch in half an hour.»



At the railway station
Ha Bok3aue

Announcement: The train now standing at Platform 3 is the 12.20 Inter-City service to Brighton.
OobsaBaenne: Iloesn, crosmuii Ha TpeThelt mnatdopme, B 12:20 ornpasnsercs B bpaiiTon.

— TI've found out from this timetable that there are several trains to Brighton daily.
— Yes, quite so. The next is at 12.20.

— Well, I'll take it. One ticket, please.

— Single or return?

— Single, please.

— Here you are. The train is leaving from platform 3.

— Is there a buffet-car on the train? I'd like to have a snack.

— Unfortunately, no. But if you hurry, you can get a snack at a cafeteria in the station,
— otherwise you'll have to do without breakfast.

— Thank you very much.

— Not at all.

— Cyns o pacnucanuio, 10 bpaiiToHa X0OUT HECKOIBKO MOE3/10B €KETHEBHO?

— CogepieHHo BepHO. brmmxkaiimmuii B 12:20.

— Xopomo, moaxoaut. OnuH OMIIET, MoXKaIyHCTa.

— B oxauH koHen unu Tyna u oo6paTao?

— B oauH KoHell, noxayicTa.

— Bossmure. [loe3n ornpaBnsieTcs ¢ TpeTheil mIaTGopmel.

— Ectb 1 B moe3ae BaroHn-pecropan? S xoren ObI IEPEKYCUTH

— K coxanenunro, HeT. Ho ecniu Bwl moToponurech, TO CMOXKETE NEPEKYCUTh B KaheTepuu Ha BOK3alle,

WHa4ve ocTaHeTech 0e3 3aBTpaKa.

— bonpmoe cnacu6o.
— IoxanyiicTa.

CiaoBa n BBIPA'KCHUA 110 TEME:

destination MECTO Ha3HAYECHUS
personal need JTU9IHas TOTPeOHOCTh
counter CTOHKa, OKHO PEruCcTpalui
overweight repeBec

to board 3/1eCh: CAANTHCS (Ha CaMOJIeT)
to make a trip (journey) noexarb Kyaa-moo

to take a trip (journey) OpEAIPUHSATD IIyTEIIECTBUE
to travel by train MyTEUIEeCTBOBATH MOE310M
—"— plane CaMOJIETOM

—" —car aBTOMOOHIIEM

to check in 3apETUCTPUPOBATHCS
luggage collection point BbIZava Oaraxa

gate 311eCh: BBIXO]] (BOpOTa)
concourse amMep.. 3aJ, BeCTUOIOIb



flight

travel card
left-luggage room
lost-property office
to do without (lunch)

peiic, moner
MPOE3THON OneT
Kamepa XpaHCeHHS
KOMHAaTa 3a0bIThIX Bellel, OF0pO HAXOIOK
oboiiTuck 6e3 (0oena)

to run fast unTu (0 moesnax, aBTodycax) OBICTPO
daily €XEIHEBHO

terminus (termini), terminal KoHeuHas1(bIe) OCTaHOBKa (M)
(terminals)

to drop smb off BBICAIUTH KOT'0-THO0

to give a lift MOJBE3TH

to hitchhike €30UTh aBTOCTOIIOM

to snack MEPEKYCUTh

at a speed of

to be due to arrive
to miss

to catch

option

abroad, overseas
accident

injury

Aspoapom

Camornet

MexIyHapOHbIC aBUATMHAN
IToner, petic

Buayrpennune apnannHun
bupka na 6araxe

Cxonpko croutT ouset 1o Ynukaro?

KopwmsT nu B camonerte?

Korpga Beuteraet camoner B Yukaro?
Korpma cnenyer 3aperucTpupoBaThes?

Korpga camoner BelieTaer?
Korma camomner npuneraer?
Brixon Ha mocanky
Ilocanka

Craua Oaraxa

Brinaya Oaraxa

[IpuGeiTne

Orner

3acTerHyThb peMHHU

He xyputs

Bxon

Brixoxn

3amacHO’ BEIXO

CKOJBKO CTOUT JIMIITHUH Bec?
MeHs TOIIHUT.

[ToxainyiicTa, IpUHECUTE MAKET.

IToxainyiicra, IpuHECUTE Yai.

IIyremecrBue
Kapra
IlyreBonureins

CO CKOPOCTBIO
JIOJDKEH MPUNTH (110 paCIIUCAHUIO)

1) mpomycTuTh, ONMO3AaTh 2) CKy4aTh

oiiMaTh, 3/1eCh: CECTh Ha TPAHCIIOPTHOE CPEJCTBO
Bb100Op. CuHOHUM: choice

3a rpaHuIly

MPOMCILECTBHE, HHIIUACHT, HECUACTHBIH Cclydaid
paHeHue, MOBPEKACHUE

Airport

Airplane

International airlines

Flight

Domestic airlines

Baggage tag
What's the fare to Chicago?

Is food served on the plane?
When is the flight to Chicago?
What time do [ have to check in?
When does the plane leave?
When does the plane arrive?
Boarding gate

Boarding

Baggage check-in

Baggage collection
Arrival

Departure

Fasten seat belts

No smoking

Entrance

Exit

Emergency exit
What's the charge for overweight?
I feel sick
Will you bring me a sick bag?
Will you bring me a cup of tea?

Traveling
Map
Guidebook



Pacniucanue

Bropo nyremecTBuii

Boxk3zan

CnpaBounoe 610po

Baron mis kypsimux

Baron mns Hekypamumx
[TocTenbHbIC TPUHAICIKHOCTH
bunernas xacca

buner B oguH KOHeI|

buner tyna u obpatHo

I'ne 6unernas kacca?

Cxonbko crout Omret 1o boctona?
TToniensr

[lomuas crommMocTh

OT0 moe3 NPsIMOro COOOIICHHUS?
IToesn oToiineT mo pacnucaHuio?
Kamepa xpanenus

Bropo Haxomok

I'ne mnatdopma Homep 5?

K nepponam

K noe3nam nanpHETO CiieToBaHUS
I'ne socUIbIINK?

I'ne moe xymne?

ITonoxuTte Garax HaBCPX, HO)KaJ'nyICTa.

I'ne mpoBogHUK?
[Toe3n omnasmgeiBaer Ha 10 MUHYT.
MOKHO MTOCTEINTEL?

IToxainyiicTa, 1OCTaHBTE MO 4YEMOMAH.

910 MecTo cBOOOIHO?
39T0 MecTO 3aHIATO?
Kakas caenyromas ctanuus?

Timetable
Travel agency
Railroad station
Information office
Smoking car
Non-smoking car
Bedding
Ticket office
One-way ticket
Round-trip ticket
Where is the ticket office?
How much is the fare to Boston?
Half price
Full fare
Is it a throught train?
Will the train leave on time?
Baggage check
Lost property office
Where is gate No5?
To the platforms
To the main line trains
Where is the porter?
Where is my compartment?
Put my baggage up there, please
Where is the conductor?
Train will be ten minutes late
May I make up the beds?
Please get my suitcase down
Is this seat free?
Is this seat taken?
Which is the next station?

Hannucu n o0bABJIeHHS

A3ponopT, TAMOKHSA:

ARRIVALS I[MPUBLITUE
BAGGAGE CHECK IN PEI'MCTPALIA BAT'AJKA
BAGGAGE CLAIM I[TOJIYUYEHUE BATAXA
LUGGAGE CART AREA IMPOKAT BAI'A’KHBIX TEJIEXXEK
CHECK IN PETMCTPALIA
FIRST CLASS ONLY TOJIBKO JJJIA TTACCAXXMPOB I KIJIACCA
B ropone:
ATTENTION BHIMAHUE
DO NOT LITTER HE COPUTDH
$50 FINE INTPA® 50 JOJI
DON'T WALK CTOWTE (na cBerodope)
WALK NAWUTE (tam xe)
PRIVATE PROPERTY JINMYHBIE BEIIIU (6arax)
BUS STOP ABTOBYCHAS OCTAHOBKA
EXIT TO BUS BBIXO/] K ABTOBYCY
JloposkHbIe yKa3aTeyn:
DETOUR OBBE3[]
NO PASSING OBI'OH 3AIIPEIIEH
RAILROAD CROSSING JKEJIE3HOJIOPOXXHBIN TTEPEE3]]




TRAFFIC CIRCLE KOJIBLIEBOE JIBIDKEHHUE
(ROUNDABOUT)
TRAFFIC LINE ABTOMAT'UCTPAJIb
NO PARKING CTOSTHKA 3AITPEIL[EHA
PUBLIC PARKING OBLIECTBEHHASI CTOSIHKA
AUTO REPAIR PEMOHT ABTOMAILINH
CAR WASH MOWKA ABTOMAILINH
SLOW.CHILDREN OCTOPOXXHO. IETU
SPEED LIMIT 55 OI'PAHUYEHHWE CKOPOCTH - 55 MUJIB/YAC

1. Bam Hy:xHo n0exath u3 Jlonnona B I'1a3ro, rae y Bac HazHauyeHa nesoBasi Berpeya. C KakumMu
BOINPOCAMH BbI 00paTUTECHh B clipaBouyHoe 0lopo ( enquiry office )?

You. (Cmpocure, Koraa uzet ciaeayronui noesa B ['nasro?)

Clerk. At 8.40, sir.

You. (Cmpocure, HouHOH (overnight) jm 3T0 moe3n?)

Clerk. Yes, the train has sleeping accommodation. (cnanbHbIe MecTa)
You. (CkaxuTe, 4TO HE KypUTE U XOTENIU OBl B3ATh JIyulINe MECTa).
Clerk. Ican give you a first-class non-smoking compartment.

You. (Cmpocute, korna oH npuOsiBaeT B [ 1a3ro?)

Clerk. It is due to arrive in Glasgow at 6.30 a.m.

You. (Ckaxwure, uTo Bel Hameerech, uTo OH TpuOymeT BoBpeMs (to time)).
Clerk. Yes, sir, it usually runs to time.

You. (Cmpocure, ¢ kKakoi maaThopMbI?)

Clerk. Platform 5.

You. (IloGmaromapure 3a mH(MOPMANHIO).

3. BcraBbTe Hy:KHbIE NPEAJIOTH M3 IPUBEJEHHBIX B CKOOKAX.

1. 'mgoing  ~ atripto New York, (on, by, with)
2. Iprefertogo ~ sea. (in, by, with)

3. Ilike travelling ~  aboat (on, with, for)

4. My brotherisn'tgoing ~ me. (on, by, with)

5. Helikestogo  air. (in, by, for)
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14.

He prefers travelling

_plane. (by, for, on)

My sister plans to take a trip ____car ( by, for, on)

She enjoys riding
My friends plan to travel
. After we arrive, we will go around the city
11.
12.

We enjoy going

We like short rides
. We are planning to go _
We can see more of the city if we go

__abus.
___many leisurely walks. (for, by, in)

__acar (by, in, for)

____the train, (for, on, by)

bus. (for,by, to)
sight-seeing rides. (on, to, by)

( on, by, for)

foot. (on, for, in)

Keae3nas nopora - Railway

JKCJIC3HOAOPOKHAA CTAHIUA /

railway station [‘reilwei ‘steifn |

BOK3aJl
wiatdopma platform [‘pleet fo:m ]
nyTh track [treek ]
moe3 . train [trein ]

HaCC&)KI/IpCKI/Iﬁ moe3 g

passenger train [‘pesind/Z 5 ‘trein ]

CKOPBIH TI0€3]1 fast train [‘fa:st “trein ]

JKCIIpPECcC express [iks’pres ]

MIPUTOPOIHBIN TOE3] suburban train [s2°ba:ban ‘trein |

BaroH train car [‘trein ka: ] [‘kout[ ] [*keridZ ]

(coach, carriage, wagon,) [‘waegon |

nepBbI / BTOPOM Kilacc

first / second class [‘fa:st] / [‘sekand ‘kla:s ]

cHaJIbHBINA BaroH

sleeping-car [‘sli:pig’ka: ]

BaroH-Oyder buffet-car [‘bufit’ka: ]
BaroH-pecTopaH dining-car [‘dainin’ka: ]
TOBapHBINH BaroH goods van [‘gudz,veen ]
HUCTepHA tank-wagon [‘teenk,waegon |

BCPXHAA / HUKHSIS TIOJIKA

upper / lower berth [‘Apa ]/ [‘Ipus ‘b3:6 ]

KOHTpOJIEep ticket collector [“‘tikit ko‘lekto ]
HOCHUJIBIITUK porter [‘po:ta ]
MIPOBOJHUK guard [ga:d ]
OTIIPaBJICHUE departure [di’pa:tfa ]
npudbITHE arrival [@‘raiv(d)l ]
pacmucaHue timetable [‘taim,teibl ]
JOCKa ¢ paclucaHueM arrivals and departures [>‘raivalz and di’pa:tf3z ‘bo:d ]
board
nepecajaka change [treindZ ]
Oarax luggage [(lagidZ ]
ABuarpancnopt — Air Transport
caMoleT | aeroplane | [‘e(?)m,plein ]




pEaKTUBHBIA CaMOJIET jet plane [‘d Zet,plein ]
a’poropT airport [‘eapo:t ]
a’POBOK3AIT air terminal [‘ed,ta:min(d)] ]

B3JICTHaA I10J10Ca

take-off runway

[‘teikaf ‘rAnwei |

KOMHAaTa OXXHIaHHuA

waiting room

[‘weitin ‘ru:m ]

HaKOIUTEIh departure lounge [di’pa:tf> ‘laundZ ]
SKUTAK crew [kru: ]

MTHJIOT pilot [‘pailat ]

TypMaH navigator [‘nevigeits |
cTIOapaecca airhostess [‘ea,houstis |

ToJIeT flight [flait ]

MTyTEIIECTBUE journey [‘d 2:ni]
peructpanus check-in [‘tsekin |

MIPOBEPKA MACIOPTOB passport control [‘pa:spo:t kon’traul ]
mocajika rmaccaxupoB Ha 6opt | boarding [‘bo:din |

B3JICT take-off [‘teikaf ]

rocajka caMosiera landing [‘leendin ]
OecrnocaouHbIN MepeieT non-stop flight [nan’stap ‘flait ]
KaTacTpoda crash [kre [ ]




